
لغت عربی از ماست. لغت عربی لغت اسلام است.
 0                                    امام خمینی )رحمة الله علیه(

ta 
20

.b
lo

g 
.ir



 

 هَلْ هٰذِهِ شَجَرةَُ العِْنَبِ؟   لا؛ هٰذِهِ شَجَرةَُ الرُّمّانِ.

رسُ الثاّني الَدَّ

0 
ta 

20
.b

lo
g 

.ir

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا این درخت انگور است؟ نه؛ این درخت انار است.
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1.   هَلْ جَزاءُ الْحْسانِ إلاَّ الْحْسانُ                                           .....................................................................................................................................................   

2. المْؤمِنُ قلَيلُ الكَْلامِ كَثيرُ العَْمَلِ.                          .....................................................................................................................................................

3. سُکوتُ اللِّسانِ سَلامةُ الْنسْانِ.                             .....................................................................................................................................................   

کوتُ.                                   .....................................................................................................................................................  ٤. ربَُّ کَلامٍ جَوابـُهُ السُّ

هَبِ.                                            .....................................................................................................................................................  ٥. الوَْقتُْ مِنَ الذَّ

أَ: آيا 

إحسان: نيکی 

إلّا: به جز 

بائِـع: فروشنده

بُسْتان: باغ 

بَعيد: دور 

جَزاء: پاداش   

جُنـديّ: سرباز 

حَقيبَة: کيف، چمدان

»جمع: حَقائبِ«   

: چه بسا    رُبَّ

رُمّان: انار      

صَلاة: نـماز   

عَمود: ستون   

عِنَب: انگور   

غُرفَْة: اتاق  

فُنْـدُق: هتل   

قَريب: نزديک

قَرْيَة: روستا

قَليل: کم

کَثي: بسيار 

لا: نه   

لِسان: زبان

مَدينَة: شهر   

 نعََمْ: بله   

هَلْ: آيا   

هُنا: اينجا   

      أَ هـذِهِ، حَقیبةُ المَْدْرسََـةِ؟       هَـلْ هذِهِ، شَجَرةَُ الرُّمّانِ؟          هَلِ الفُْنْدُقُ بعَیدٌ؟ 

ـفَرِ.        نعََمْ؛ هذِهِ، شَجَرةَُ الرُّمّانِ.            لا؛ الفُْنْدُقُ قرَیبٌ.         لا؛ هذِهِ، حَقیبةُ السَّ

 الرحمن/60

الْمُعْجَم: واژه  نامـه )26 کلمه(

 هَلْ ؟    أَ ؟                نعََمْ  - لا

جَـواهِـرُ الـْکَـلامِ

رسولُ اللهّ              

 الْمامُ عليٌّ     

 الْمامُ عليٌّ     

 حِکمةٌ

0 
ta 

20
.b

lo
g 

.ir

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا پاداش نیکی به جز نیکی است؟

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
مومن کم حرف (کم سخن ) پُر کار است.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 سکوت زبان ( نشانه ی ) سلامت انسان است.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 چه بسا سخنی که جوابش سکوت است.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 وقت طلاست.( وقت از جنس طلاست )

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا؟

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا؟

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 بله

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 نه

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا این، کیف مدرسه است؟

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 نه؛ این، چمدان سفر است.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا این، درخت انار است؟

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
بله؛ این، درخت انار است.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا هتل دور است؟

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 نه؛ هتل نزدیک است.
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   بدانيم  

»هَلْ« و »أَ« دو کلمهٔ پرسشی به معنای »آیا« هستند که در جواب آنها »نعََمْ« یا »لا« می آید.

التَّمارين
لُ: با توجّه به تصوير به پرسش های زير پاسخ کوتاه دهید. )در يک کلمه( التَّمْرينُ الوََّ

             1- هَلْ هٰذِهِ، شَجَرةَُ العِْنَبِ؟                     ٢- هَلْ هُنا مَدينَةُ شيراز؟

.........................................................................                                                                             .....................................................................                                               

 ؟                   أ هٰذا جُنديٌّ

          .  نعََم؛ هٰذا جُنديٌّ

هَلْ هُنا مَدينَـةٌ؟  

                لا؛ هُنا قرَْيـَةٌ.

0 
ta 

20
.b

lo
g 

.ir

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا این سربازی است؟

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 بله؛ این سربازی است.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا اینجا شهری است؟

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 نه؛ اینجا روستایی است.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 نَعَم

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 لا.
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                ٣- هَلْ هُنا بسُتانٌ؟                        ٤ - هَلْ هوَ بائـِعُ الحَْقائبِِ؟ 

.........................................................................                                                                             .....................................................................                                              

 

التَّمْرينُ الثّاني: ترجمه کنيد.

1. المَْکتبََةُ بعَیدَةٌ وَ المَْدرسََةُ قرَیبةٌ.            ...................................................................................................................................................

2. هَلْ هُنا أشْجارُ العِْنَبِ وَ الـرُّمّانِ؟ لا.      ................................................................................................................................................... 

3. هَلْ في هذِهِ المَْدينَـةِ فنُْدُقٌ؟ نعََم.       ...................................................................................................................................................

التَّمْرينُ الثّالِثُ: گزينۀ درست را انتخاب کنيد.

 فّ  الصَّ   البُْسْتان  1. بِـمَعنَی الحَْديقَةِ:        

 لاة  الصَّ   بْر  الصَّ 2. عَمودُ الدّينِ:                 

 نَة  السَّ   اليَْوْم   30. زمَانٌ طوَيلٌ:             
ta 

20
.b

lo
g 

.ir

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 نَعَم.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 لا.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 کتابخانه دور و مدرسه نزدیک است.

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا اینجا درختان انگور و انار است؟ نه

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 آیا در این شهر هتل است؟بله

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note



19

التَّمْرينُ الرّابِعُ: با استفاده از کلمات زير، جدول را کامل کنيد و رمز را به دست بياوريد.

ة - عَمود -  صَلاة – طـُلابّ - قرَيب - هُنا - مُجالسََة - بعَيد - نسِْيان - أوُلئِٰكَ - عَداوة غُرفة - لسِان - کَلام - يوَْم - صِحَّ

1. زبان                           

2. دانشجویان

3. تندرستی

٤. سخن

٥. نـماز

6. اتاق

7. ستون

8. روز

9. آنها

10. دور 

11. فراموشی

12. همنشينی

13. دشمنی

1٤. نزديک 

1٥. اينجا

رمز :  ....................................         .........................................          .....................................

رمز
0 

ta 
20

.b
lo

g 
.ir

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 لِسان

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 طُلاّب

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 صِحَّة

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 کَلام

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 صَلاة

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 غُرفة

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 عَمود

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 یَوم

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 اولئِکَ

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 بَعید

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 نسیان

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 مُجالِسَة

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 عُدوان

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 قریب

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 هُنا

Rakhshaei-0 ta 20.blog.ir
Sticky Note
 الصَّلاةُ عَمودُ الدّینِ.( نماز ستون دین است)




